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ORGANIZA /
ORGANISED BY:

PROMUEVE /
PROMOTED:

2017

MADRID
4-6

INSERCIÓN EN ELEMENTOS DE PROMOCIÓN / 
PROMOTIONAL MATERIAL INSERTION

liber@liber.es

IFEMA

INTERNACIONALES / INTERNATIONAL

LLAMADAS DESDE ESPAÑA / CALLS FROM SPAIN

 INFOIFEMA

Feria de Madrid

(+34) 91 722 30 00

902 22 15 15

28042 Madrid

Avda. del Partenón, 5

España

Oct.

LINEA IFEMA / IFEMA CALL CENTREEdición / Edition

23a/th
Edición / Edition

35a/th

Enviar a EDITORIAL MIC / Send to EDITORIAL MIC: liber@editorialmic.com · Tel.: (+34) 987 27 27 27

Fecha límite de recepción de datos de catálogo / Deadline catalogue data: 10 Julio 2017 / 10 July 2017

DATOS EXPOSITOR/COEXPOSITOR / EXHIBITOR/COEXHIBITOR DATA HOLDER

Stand / Stand: Nombre de la Sociedad / Company name: 

Población / City: Provincia / State: País / Country:

CP / Zip Code:Dirección / Address:

Tel.: Fax: 

Persona de contacto / Contact person: 

Web: e-mail: 
Sólo se permite un e-mail. Si hay más de uno se tomará el primero / Only one e-mail. If more than one we’ll take the first Sólo una web. Si hay más de una se tomará la primera / Only one web. If more than one we’ll take the first

Nombre con el que desea aparecer en catálogo  / Company name to be published in the catalogue: 

(En el catálogo se alfabetizará sin tener en cuenta palabras precedentes como: editorial, ediciones,... / Catalogue is arranged in alphabetical order excluding preceding words such as editorial, editions, etc,...)

BREVE TEXTO DESCRIPTIVO / BRIEF DESCRIPTION TEXT

Si no indica la descripción en inglés, ésta será la misma que en castellano. Rogamos incluir en castellano e inglés / Please indicate both in English and Spanish.

Lineas Editoriales / Publishing subjects:

Distribuidores (sólo nombre o razón social) / Distributors (only name or company name):

Personal directivo presente en la Feria / Executive staff present at the fair:

Principales colecciones / Main collections:

Si publica en soporte distinto a papel, indique en cual / If your publish on any medium other than paper, please specify:

Stand: _________________________________

Nombre del expositor titular / Name of titular exhibitor: _________________________________________________________________________

  Expositor Titular / Holder Exhibitor Número de inserciones/ Number of inserts: ___________________

   Co-expositor / Co-exhibitor   

ACTIVIDADES / ACTIVITIES

 04. Agentes Literarios / Literary Agents
 05. Asociaciones Profesionales / Professional Association
 07. Distribuidores / Distributors
 02. Stands Colectivos / Colective Stand
 03. Empresa de Servicios / Services Company
 08.  Empresas y Entidades Editoras / Publishing Companies and Entities

 09. Empresas de Artes Gráficas / Graphic arts companies
 10. Proveedores / Suppliers
 11. Formación / Training
 12. Instituciones / Institutions
 13. Prensa Técnica / Technical Press
 06. Otros / Others

(Aparecerá en el catálogo web del certamen / It will appear in the web catalogue)

EMPRESAS REPRESENTADAS / REPRESENTED FIRMS

EMP. REPRESENTADAS / REPRES. FIRMS EMP. REPRESENTADAS / REPRES. FIRMSPAÍS / COUNTRY PAÍS / COUNTRY



SECTOR EN EL QUE PARTICIPA EN LIBER / SECTOR IN WHICH YOU PARTICIPATE IN LIBER

 01. Liber General / General Liber

 02. Zona Digital / Digital Area

 03. Zona del Autor / Author Area

 04. Zona Micro Liber / Micro Liber Area

 05. Zona Foro Internacional del Español 2.0 / International Forum on the spanish Speaking world 2.0

PRODUCTOS / PRODUCTS

   01. Académico / Academic

 002.  Agricultura. Silvicultura. Ganadería. Pesca / Agriculture. Forestry. Stock breeding

 003.  Arquitectura. Urbanismo. Dibujo. Diseño / Architecture. Town-Planning. Drawing. Design

 004.  Bellas Artes. Facsímiles. Libros Ilustrados. Catálogos Artísticos. Artes Plásticas / Fine Arts. Facsimiles. Illustrated Books. Artistic Catalogues. 

Plastic Art

 005.  Biblioteconomía y Documentación / Biblioteconomy and Documentation

 006.  Ciencias Económicas y Empresariales. Marketing. Publicidad / Economic and Business Sciences. Marketing. Advertising

 007.  Ciencias de la Información. Periodismo. Radio. Televisión / Information Sciences. Journalism. Radio.Television

 008.  Ciencias Médicas. Medicina. Farmacia. Veterinaria / Medical Sciences. Medicine. Pharmacy. Veterinary

 009.  Ciencias Naturales. Biología. Botánica. Geología. Zoología / Natural Sciences. Biology. Botany. Geology. Zoology

 010.  Comercio. Industria. Comunicaciones. Transporte / Trade. Industry. Communications. Transport

 011. Comic / Comic

 012. Derecho. Administración Pública / Law. Public Administration

 013.  Diccionarios. Enciclopedias. Obras de Referencia / Dictionaries. Encyclopedia. Reference works

 014. Ecología. Medio Ambiente / Ecology. Environment

 015. Educación. Pedagogía / Education. Pedagogy

 016. Enseñanza del Español / Spanish Courses

 017.  Etnografía. Antropología. Usos y Costumbres. Folklore / Ethnography. Antropology. Culture and Customs. Folklore

 018. Fascículos / Volumes

 019. Filosofía. Psicología / Philosophy. Psychology

 020. Geografía. Mapas / Geography. Maps

 021. Historia. Biografía / History. Biography

 022.  Informática. Ingeniería. Tecnología. Ciencias Aplicadas / Computing . Engineering. Technology. Applied Sciences

 023.  Libros de Autoayuda. Esoterismo / Self-help Books. Esoteric Sciences

 024.  Libros Prácticos. Cocina. Decoración. Jardinería. Manualidades. Salud. Nutrición / Practical Books. Cooking. Decoration. Gardening. 

Handicrafts. Health. Nutrition

 025. Libros de Texto / Textbooks

 026. Lingüística. Filología. Idiomas / Linguistics. Philology. Languages

 027. Literatura Clásica / Classic Literature

 028. Literatura Infantil y Juvenil / Children and Juvenile Literature

 029.  Matemáticas. Física. Química. Astronomía / Maths. Physys. Chemistry. Astronomy

 030.  Música. Teatro. Cine. Fotografía / Music. Dram.Cinema. Photography

 031. Narrativa / Narrative

 032. Poesía / Poetry

 033. Política. Sociología / Politics.Sociology

 034. Religión. Teología / Religion.Theology

 035.  Tiempo libre. Juegos. Pasatiempos. Deportes / Leisure. Games. Pass-times. Sports

 036. Turismo. Guías de viaje / Tourism. Travel-guide
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LOGOTIPO / LOGOTYPE (JPEG, TIFF, PDF)

Por favor, enviar el logotipo de su empresa a / Please, send your logo to: liber@editorialmic.com

NO SE GARANTIZA LA INCORPORACIÓN DE LA INFORMACIÓN RECIBIDA DESPUÉS DE LAS FECHAS INDICADAS

NO GUARANTEE CAN BE GIVEN TO INCLUDE INFORMATION RECEIVED AFTER INDICATED DEADLINE



Los datos profesionales que facilita se incorporarán en un fichero de IFEMA, con domicilio en Avda. del Partenón, 5 (28042) Madrid.  Los derechos de acceso, rectificación, oposición y cancelación de estos 
datos podrán ejercerse mediante carta dirigida a IFEMA: Protección de Datos apartado de correos 67.067 (28080) de Madrid, o vía e-mail a la dirección: protecciondedatos@ifema.es indicando en ambos 
casos en el asunto: “Catalogos” y  nombre y núm. DNI del remitente. Los datos se insertarán en el catálogo del certamen cuya asistencia ha contratado. IFEMA podrá editar el citado catálogo en distintos 
soportes (formato impreso, y formatos electrónicos tales como CD y DVD) para su distribución entre los interesados, incluirlo en la página web del certamen en Internet y en los puntos de información para 
el  visitante. Respecto de los datos que aparecen en un Catálogo, una vez este haya sido editado y publicado, el Expositor conoce y acepta que los derechos de rectificación, oposición  y cancelación solo 
podrán ejercerse en las bases de datos de Ifema pero no en los citados Catálogos publicados ya sean éstos ediciones en formato digital ya sean libros impresos o soportes electrónicos estables. El firmante 
manifiesta tener el consentimiento para la publicación en el catálogo, de los datos profesionales de terceras personas que, en su caso puedan relacionarse en este documento.

The professional information you provide will enter into an IFEMA file, domiciled at Avda. del Partenón, 5 (28042) Madrid. You may exercise your right to access, amend, challenge and cancel these details by writing 
to IFEMA: Protección de Datos: apartado de correos 67.067, 28080 Madrid, or by e-mailing: protecciondedatos@ifema.es with reference in both cases “Catalogues” in the subject , name and ID number of the sender. 
The information will be inserted into the catalogue of the event for which your attendance has been contracted. IFEMA may publish this catalogue in diverse formats (printed and electronic versions such as CD and 
DVD) with the purpose of distributing it among interested parties, including it on the website of the event and at visitor information points. With respect to the data included in the catalogues, once the catalogue has 
been edited and published the exhibitor acknowledges and accepts that the rights to access, amend, challenge and cancel these details may only be exercised in Ifema’s databases but not in said published catalogues, 
whether they be digital editions or printed books or in stable electronic format. The signatory will declare that he or she has received the consent of any third parties for the publishing of their professional information 
in this catalogue.

CONDICIONES GENERALES DEL CATÁLOGO GENERAL CONDITIONS FOR THE CATALOGUE

ARTÍCULO 1 ° 
El hecho de ser expositor implica la presencia en elementos de promoción 
(Catálogo Oficial, Página Web, Puntos de información del Pabellón,...) cuyo 
coste es de 150€ + IVA(1). 

En el catálogo oficial se incluirá el logotipo en tamaño 25 mm x 10 mm. Este 
espacio en blanco y negro será confeccionado a partir de la información 
entregada por el expositor por medio de este formulario.

Asimismo, la inserción de datos del expositor titular y de sus coexpositores, así 
como de su logotipo en el catálogo Oficial, se ajustará a las siguientes pautas:

a- Inserciones gratuitas: una por cada 6 m2 de superficie contratada.

b- Inserciones adicionales: se facturarán al precio de 150€+IVA(1) la unidad.

c-  Tarifa especial para stands colectivos de gremios y asociaciones 
federados: 150€+IVA(1) por el total de las inserciones adicionales 
necesarias.

ARTICULO 2° 
En el catálogo oficial aparecerán las empresas expositoras de LIBER 2017 y sus 
co-expositores, siempre que envíen este formulario cumplimentado antes de 
las fechas indicadas. 

ARTÍCULO 3° 
No se garantiza la inclusión de la información que se reciba con posterioridad 
a las fechas señaladas y no eximiéndose por ello del pago de la cuota 
establecida.

ARTÍCULO 4° 
Los datos que aquí se indiquen serán los que se incluyan en el catálogo oficial. 
En caso de no cumplimentar este impreso o no enviarlo en el plazo indicado 
(10 de julio) los datos que aparecerán serán los reflejados en la Solicitud de 
Espacio. 

ARTÍCULO 5° 
Este formulario sólo puede ser cumplimentado por el expositor titular (y no 
por sus empresas co-expositoras o representadas). 

ARTÍCULO 6° 
El catálogo no se alfabetizará bajo el epígrafe “editorial” o “ediciones”.

ARTÍCULO 7° 
LIBER extremará al máximo la corrección de los datos incluidos en los 
elementos promocionales, si bien declina toda responsabilidad por las 
omisiones o errores que inadvertidamente se pudieran producir pudiendo, 
asimismo rechazar o modificar la inserción o redacción de los datos facilitados 
por las empresas expositoras si lo considera conveniente.

ARTICLE 1
The fact of being an exhibitor entails each company to have its data in the 
different promotional elements (Official catalogue, Web site, Hall information 
desks, ...) at the price of 150€+VAT(1). 

In the Official Catalogue the logo will be included (size 25 mm x 10 mm). This 
space will be made up in black and white with the information provided by 
the exhibitor by filling this form.

Inclusion of main stand holder and its co-exhibitors details plus the logo will 
accomplish the following guidelines:

a- Free of charge insertions: for each 6 sq.m. hired.

b- Additional insertions will be invoiced at the price of 150€+VAT(1) .

c-  Special rate for collective stands of Federated Bodies of Spanish 
publishers and Latinamerican chambers: 150€+VAT(1).

ARTICLE 2
In the official catalogue will be included the exhibiting companies of LIBER 
2017 and their coexhibitors if this form is sent before the indicated deadlines. 

ARTICLE 3
It cannot be guaranteed that information received after the indicated 
deadline will be included. The exhibitor is not exempted from payment of the 
established fee for this reason.

ARTICLE 4
The details you have indicated in this Form will be included in the Official 
Catalogue. If you do not complete this form or do not  send it before July 10 
deadline, the details will appear at the Catalogue will be those indicated at the 
Espace Application Form. 

ARTICLE 5
Only the main stand holder must fill in this Form (co-exhibitors are not 
autorized to fill in this form). 

ARTICLE 6
The Catalogue will not be alphabetized below the epigraf “publishers”.

ARTICLE 7
Althoug LIBER will pay every attention in the correction of proofs of promotional 
elements, no responsability will be accepted  for errors or omissions resulting 
inadvertently and reserves the right to reject or modify the working of data 
supplied by exhibitors if it is considered convenient.

REDES SOCIALES / SOCIAL NETWORKS

Pinterest
Spotify
Flickr
Instagram
Snapchat
Facebook
Twitter
LinkedIn
Youtube
Google +
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Para facilitar el acceso a cada perfil, le aconsejamos copiar y pegar la URL con la que aparece su empresa en la barra de direcciones de cada canal de redes sociales

To facilitate access to each profile, we recommend you copy and paste the URL where your company appears on the address bar of each social network channel

1)  Empresas establecidas en el territorio español (excluyendo Canarias, Ceuta 
y Melilla): 10% de IVA no incluido. Para el resto de empresas esta operación 
queda no sujeta a IVA español. En caso de empresas de la Unión Europea el 
expositor será responsable del IVA que, en su caso, se devengue en su país 
de establecimiento.

(1)  For companies established in the Spanish territory (excluding Canaries, 
Ceuta and Melilla): 10% VAT not included. For the rest of companies this 
operation is not subject to Spanish VAT. For European Union companies, 
the exhibitor will be responsible for paying the applicable VAT in the 
country of incorporation.

(Aparecerá en el catálogo web del certamen / It will appear in the web catalogue)
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